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English

Before you start

Thank you for buying the
Philips LED work lights. Its
high-quality LED lighting offers
a powerful wide-angle light
output that will let you work
in your workshop, garage
or any other professional
environment under the
best lighting conditions.

The Philips LED

work lights

bears the official
Philips Automotive Grade
Quiality seal. Philips
Automotive Grade
Quiality products are
designed and developed
following strict
quality-control processes
(including applicable ISO
norms), leading to
consistently high
production standards.

A\ Important

Please read this user guide
carefully before using your
LED work lights. This

guide contains important
health and safety information.

If you need further assistance,
please visit us:
www.philips.com/support

Or visit your local Philips Dealer
For more information visit
www.philips.com/xperion-6000
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EN: Discarded electrical products must not be disposed of together with household waste. Please use recycling
facilities. Contact your local authority or retailer for advice on recycling.

DK: Kasserede elektriske produkter méa ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Anvend
genbrugsstationer. Fa rad fra de lokale myndigheder eller forhandleren om genanvendelse.

DE: ltgerate durfen nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden, sondern mussen separat Gber Sondermillannah
-mestellen entsorgt oder an den Handel zurtickgegeben werden. Handel und Kommunen sind zur kostenlosen
Ruicknahme verpflichtet.

FR:Il est interdit de jeter les produits électriques mis au rebut avec les ordures ménageres. Il faut les retourner
aun centre de recyclage. Consulter les autorités locales ou le revendeur pour conseils sur le recyclage.

ES: Los productos eléctricos no pueden desecharse junto con los residuos domésticos. Le rogamos que use los
centros de reciclaje. Solicite asesoramiento sobre reciclaje al vendedor o a las autoridades locales.

PT: Os produtos elétricos rejeitados nao devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Utilize os
centros de reciclagem. Peca a autoridade local ou ao vendedor conselhos sobre reciclagem.

IT: | prodotti elettrici al termine del ciclo di vita non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Si
raccoman-da di utilizzare gli impianti di riciclaggio. Chiedere alle autorita locali o al proprio rivenditore per
informazioni sul riciclaggio.

NL: Afgedankte elektrische producten mogen niet worden afgevoerd met het huishoudelijk afval. Lever in bij een
afvalinzamelstation. Vraag uw plaatselijke overheid of winkelier om advies inzake recycling.

PL: Nie wolno utylizowac zuzytych urzadzen elektrycznych wraz z odpadami domowymi. Nalezy skorzystac z
placdwek przetwarzania odpaddw. Wiecej informacji na temat przetwarzania odpaddw udzielaja lokalne wiadze
lub sprzedawca.

BG: /3ne3nute oT ynoTpeba enekTpuyecku ypeau He TpsioBa fja ce U3XBbPIIST 3ae4HO C GUTOBUTE OTMabLW.
Mons, n3non3Baiite NyHKTOBE 3a peLukampaHe. OGbpHeTe ce KbM BaLLMTE MECTHU BIACTU UKW ThproseLia Ha
[IpeGHO 3a CbBET OTHOCHO PeLKSIVPaHETO.

TR: Atilacak elektrikli Grtinler diger ev atiklari ile birlikte bertaraf edilmemeli veya imha edilmemelidir.

Lutfen geri dontstim tesislerini kullanin. Daha fazla bilgi edinmek icin yerel makamlara veya saticiniza danisin.
SE: Kasserade elektriska produkter far inte slangas i hushallssoporna. Ta med dem till en atervin-ningscentral.
Fraga din kommun eller aterférsaljare om du vill ha rad om atervinning.

CZ: Otpadni elektronski proizvodi ne treba da se odlazu zajedno sa otpadom iz domacinstva. Koristite postrojenja
za reciklazu. ZatraZite od svog lokalnog organa ili prodavca savet za nacin za recikliranje.

Fl: Kaytettyja sdhkolaitteita ei saa havittaa talousjatteen mukana. Toimita ne mieluusti kierratyskeskukseen.
Kierratysohjeita saat kunnan viranomaisilta tai jalleenmyyjilta.

RO: Produsele electrice dezafectate nu trebuie eliminate impreund cu gunoiul menajer. Va rugdm sa apelati la
centrele de reciclare. Cereti sfaturi referitoare la reciclare de la autoritatile locale sau de la magazin.
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Description Xperion 6000 Head light

% Light output-lm @25°C, 60RH 120/300/150Im(Spot/Boost/Eco)
@ Operation time (up to)-h @25°C, 60RH 4.5h/2.5h/4h(Spot/Boost/Eco)
@ Battery Rechargeble battery 3.7V 1200mAh
@ Charging (Via type C USB) 5V 1A
@ Charging time(up to)-h @25°C, 60RH 2.5h
9 IK K07
IP IP65
Operating temperature -10°C to 40°C
Storage temperature -20°Cto 50°C
@ lamp dimension(L*W*H)-mm 198.1*181.3*30.3mm
@ Product weight 80g
@ Magnet Yes



814

3 years warranty*

*2+1 extended warranty, details at: www.philips.com/auto-warranty

Name:

Address:

Phone number:

Product name:

Purchasing date:

Ultinon Motion is the warrantor of this product.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of
Koninklijke Philips N.V. and are used under license.
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